Declaración del Testigo AZDINE BENSIALI
13 de marzo de 2007
GB: Que comparezca Azdine Bensiali. Buenos tardes. Siéntese por favor. ¿Jura o promete decir verdad?

Sí, de verdad.
GB: Si faltare etc…. ¿Me comprende? Si no dijera la verdad.
No. Voy a decir la verdad.
GB: ¿…amigo o enemigo de abogados, Ministerio Fiscal etc…?

No.
GB: Conteste en primer lugar a las preguntas del Ministerio Fiscal.

MINISTERIO FISCAL

MF: Con la venia de la Sala. A ver Sr. Bensiali. ¿Vd. está casado con Calisa Alfalá? (1.30)
Sí.

MF: Es familia por tanto de Hamed Alfalá?
No. ¿Cómo, cómo?
MF: Del padre de ella.
¿Eh?

MF: Que si es familia de su padre política.
¿Yo?
MF: Sí.
No. Estoy casado con ella (inaudible). 
MF: Allá por el 14 de marzo de 2005, ¿recuerda que llamasen a su puerta de una forma más o menos insistente? (1.52)
¿Quién?
MF: Una persona.
Sí.
MF: ¿Esa persona le identificó vd. con su nombre? (2.07)
No.
MF: ¿Preguntó por la familia Alfalá?
No. Ah… no.
MF: ¿Por qué le abrió vd. la puerta?
Pero no me he entendido bien.
MF: ¿Que si esa persona le identificó vd. por su nombre? La persona que llamaba a su puerta.
No.
MF: ¿Vd. le  iba a abrir la puerta?
Sí.

MF: ¿Y porqué?
Como había visto que tenía una cara marroquí, me dije para ver que quiere este hombre.
MF: ¿Y qué quería ese hombre? (2.32)
Me… me ha dejado un teléfono y que si… hay que llevarlo a tu suegro.
MF: ¿A quién?
A mi suegro.
MF: ¿Conocía quién era su suegro?
¿Él?
MF: Sí. Me refiero ¿le dijo el nombre de su suegro, de la familia?
No. No.

MF: ¿Y cómo…? ¿Sin más le dijo “Hay que dar esto a su suegro”?
¿Cómo? 
MF: ¿Dijo sin más “Hay que dar esto a su suegro”?
Sí.
MF: ¿Vd. llamó s su suegro para decírselo? (3.00)
El día ese no. Me parece que pasan dos días después y luego le llamaba a él, para que (inaudible) el teléfono.
MF: Cuando… ¿Le dijo algo de Mohammed Alfalá?
Sí, me dijo que estaba en Barcelona. Que está bien. Así me dijo.
MF: ¿En Barcelona?
Sí.
MF: ¿Y este señor lo había visto vd. antes? Él que le da el teléfono me refiero. (3.35)
No, nunca.
MF: ¿Lo ha visto después?

No, nunca.
MF: La misión… Perdón. Concre… ¿Está seguro que le dijo que se encuentra en Barcelona? ¿Mohammed?
Sí.
MF: Perfecto. Cuando…
Perdón, perdón. Dice que está en Barcelona pero no encontrar. No, no me recuerdo bien. Dice que está en Barcelona.
MF: Mmm hmmm. Dígame. Cuando vd. le entrega el teléfono a su suegro, ¿el teléfono ya estaba… (3.59)
Estaba apagado.

MF: …apagado?
Estaba apagado. Sí.

MF: Entre que vd. recibe ese teléfono y se lo da a su suegro ¿el teléfono recibe alguna llamada o no recibe ninguna llamada?
No, ninguna. No recibe ninguna llamada.
MF: ¿Le dijo concretamente “para su suegro”? ¿O la expresión fue “el padre de Mohammed”?
Sí. El padre de Mohammed.
MF: Pues no hay más preguntas Señor.
No hay más preguntas de acusaciones o defensas.
